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B6-0544/2007

Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με τη σύνοδο κορυφής ΕΕ-Κίνας και 
τον Διάλογο ΕΕ-Κίνας στον τομέα των Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την Κοινή Δήλωση της 10ης συνόδου κορυφής ΕΕ-Κίνας στο Πεκίνο στις 
28 Νοεμβρίου 2007,

– έχοντας υπόψη τη δημόσια ακρόαση που πραγματοποίησε στις 26 Νοεμβρίου 2007, η 
Υποεπιτροπή Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του με θέμα "Ανθρώπινα Δικαιώματα στην Κίνα 
στην πορεία προς τους Ολυμπιακούς Αγώνες",

– έχοντας υπόψη του γύρους του Διαλόγου ΕΕ-Κίνας για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα, στο 
Πεκίνο στις 17 Οκτωβρίου 2007 και στο Βερολίνο στις 15 και 16 Μαΐου 2007,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 6ης Σεπτεμβρίου 2007 σχετικά με τη λειτουργία των 
διαλόγων ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των διαβουλεύσεων για ανθρώπινα δικαιώματα 
με τρίτες χώρες,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 15ης Φεβρουαρίου 2007 σχετικά με το διάλογο 
μεταξύ της κινεζικής κυβέρνησης και των Απεσταλμένων του Δαλάι Λάμα,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 7ης Σεπτεμβρίου 2006 σχετικά με τις σχέσεις ΕΕ-
Κίνας και τα προηγούμενα ψηφίσματά του για την Κίνα,

– έχοντας υπόψη τις Κατευθυντήριες Γραμμές της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τους Διαλόγους 
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων που εγκρίθηκαν στις 13 Δεκεμβρίου 2001,

– έχοντας υπόψη τα προηγούμενα ετήσια ψηφίσματά του για τα ανθρώπινα δικαιώματα 
στον κόσμο,

– έχοντας υπόψη την Ολυμπιακή Εκεχειρία των Ηνωμένων Εθνών, όπως ψηφίστηκε από τη 
Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών στις 31 Οκτωβρίου 2007 (GA/10650), με την 
οποία καλούνται τα κράτη μέλη των Ηνωμένων Εθνών να τηρήσουν και προωθήσουν την 
ειρήνη κατά τη διάρκεια των Ολυμπιακών Αγώνων,

– έχοντας υπόψη την 60ή επέτειο της Οικουμενικής Διακήρυξης των Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 103, παράγραφος 2 του Κανονισμού του,

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι οποιαδήποτε απόφαση δρομολόγησης διαλόγου στο θέμα των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων λαμβάνεται με βάση ορισμένα κριτήρια που εγκρίνονται από το 
Συμβούλιο, το οποίο ιδίως λαμβάνει υπόψη τις βασικές ανησυχίες που εκφράζει η ΕΕ για 
την επιτόπου κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην εν λόγω χώρα, την 
αυθεντική δέσμευση των αρχών της εν λόγω χώρας όσον αφορά τον διάλογο αυτό, για 
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βελτίωση της κατάστασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων επιτόπου, και τον θετικό 
αντίκτυπο που μπορεί να έχει ο διάλογος ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην κατάσταση των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων,

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι Ολυμπιακοί Αγώνες του Πεκίνου το 2008 πρέπει να 
αποτελέσουν σημαντική ευκαιρία για να επικεντρωθεί η προσοχή της παγκόσμιας κοινής 
γνώμης στην κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην Κίνα,

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Στρατηγική Εταιρική Σχέση ΕΕ-Κίνας έχει μεγάλη σημασία για 
τις σχέσεις μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κίνας,

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ΛΔΚ καθιέρωσε πολιτική "ενός παιδιού" το 1976,

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι υπάρχουν συνεχείς ανησυχητικές αναφορές για πολιτικού 
χαρακτήρα φυλακίσεις, ιδίως μελών θρησκευτικών και εθνοτικών μειονοτήτων, 
καταγγελίες για βασανιστήρια, εκτεταμένη χρήση καταναγκαστικής εργασίας, συχνή 
χρήση της θανατικής ποινής και συστηματική καταστολή της ελευθερίας της θρησκείας, 
του λόγου και των μέσων ενημέρωσης συμπεριλαμβανομένου του Διαδικτύου,

ΣΤ.λαμβάνοντας υπόψη ότι, λόγω των αυστηρών ελέγχων που ασκεί η κινεζική κυβέρνηση 
σχετικά με τις πληροφορίες για και την πρόσβαση στις θιβετιανές περιοχές της Κίνας, 
είναι δύσκολο να καθοριστεί επακριβώς η έκταση των παραβιάσεων των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων,

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η δέσμευση και επιρροή της Κίνας στην Αφρική έχει αυξηθεί 
αισθητά την τελευταία δεκαετία,

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι η αξιοπιστία, οι δημοκρατικές αξίες και η ευθύνη πρέπει να 
αποτελούν τη θεμελιώδη βάση της σχέσης μεταξύ ΕΕ και Κίνας,

Σύνοδος κορυφής ΕΕ-Κίνας

1. εκφράζει την απογοήτευσή του διότι τα ζητήματα ανθρωπίνων δικαιωμάτων δεν είχαν 
υψηλότερη θέση στην ημερήσια διάταξη της συνόδου κορυφής ΕΕ-Κίνας, έτσι ώστε να 
δοθεί μεγαλύτερη βαρύτητα στις ανησυχίες για τα ανθρώπινα δικαιώματα και διότι η ΕΕ 
δεν αξιοποίησε την ευκαιρία της χρονικής εγγύτητας των Ολυμπιακών Αγώνων ώστε να 
αντιμετωπίσει σοβαρές ανησυχίες για τα ανθρώπινα δικαιώματα στην Κίνα·

2. ζητεί ταυτόχρονα να υπάρξει μεγαλύτερη συνοχή και συνέπεια μεταξύ ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, εμπορίου και ασφάλειας· κατά συνέπεια, καλεί την Ευρωπαϊκή Ένωση να 
εξασφαλίσει ότι η εμπορική σχέση της με την Κίνα θα εξαρτάται από μεταρρυθμίσεις 
στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και από την άποψη αυτή καλεί το Συμβούλιο 
να προβαίνει σε σφαιρική αξιολόγηση της κατάστασης των ανθρωπίνων δικαιωμάτων 
πριν οριστικοποιήσει οποιαδήποτε νέα Συμφωνία-Πλαίσιο Εταιρικής Σχέσης και 
Συνεργασίας·

3. χαιρετίζει κατά συνέπεια την δρομολόγηση και έναρξη των διαπραγματεύσεων για 
Συμφωνία-Πλαίσιο Εταιρικής Σχέσης και Συνεργασίας, η οποία θα περιλαμβάνει το 
πλήρες φάσμα των διμερών σχέσεων ΕΕ-Κίνας, περιλαμβάνοντας επίσης την ενισχυμένη 
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και διευρυμένη συνεργασία σε πολιτικά θέματα· καλεί κατά συνέπεια το Συμβούλιο και 
την Επιτροπή να μεριμνήσουν για τη συμμετοχή του Κοινοβουλίου σε όλες τις 
μελλοντικές διμερείς σχέσεις μεταξύ των Μερών, λαμβάνοντας μεταξύ άλλων υπόψη ότι 
χωρίς την επίσημη συγκατάθεση του Κοινοβουλίου, δεν είναι δυνατόν να υπάρξει 
Συμφωνία-Πλαίσιο Εταιρικής Σχέσης και Συνεργασίας·

4. επιμένει ότι το εμπάργκο όπλων της ΕΕ εναντίον της Κίνας πρέπει να παραμείνει άθικτο 
έως ότου σημειωθεί μεγαλύτερη πρόοδος – αναγνωρισμένη από τη διεθνή κοινότητα – 
στα ζητήματα ανθρωπίνων δικαιωμάτων· υπενθυμίζει στα κράτη μέλη της ΕΕ ότι ο 
Κώδικας Συμπεριφοράς της ΕΕ για τις Εξαγωγές Όπλων περιλαμβάνει ως κριτήριο το 
σεβασμό των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη χώρα τελικού προορισμού παρόμοιων 
εξαγωγών·

5. εκφράζει την ανησυχία του διότι, παρά τις επανειλημμένες δηλώσεις προθέσεων της 
κινεζικής κυβέρνησης σχετικά με την κύρωση του ICCPR, η κύρωση εξακολουθεί να 
εκκρεμεί· κατά συνέπεια παροτρύνει την Κίνα να κυρώσει χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση 
το Σύμφωνο και να το εφαρμόσει·

Τα ανθρώπινα δικαιώματα στην Κίνα στην πορεία προς τους Ολυμπιακούς Αγώνες του 
Πεκίνου του 2008

6. είναι της γνώμης ότι τα θέματα ανθρωπίνων δικαιωμάτων πρέπει να αναδειχθούν πολύ 
περισσότερο στην πορεία προς τους Ολυμπιακούς Αγώνες του Πεκίνου· επαναλαμβάνει 
την ανάγκη για σεβασμό των οικουμενικών θεμελιωδών ηθικών αρχών και της 
προώθησης μιας ειρηνικής κοινωνίας που ενδιαφέρεται για την διαφύλαξη της 
ανθρώπινης αξιοπρέπειας, στοιχείο που κατοχυρώνεται στα άρθρα 1 και 2 του 
Ολυμπιακού Χάρτη·

7. υπογραμμίζει την ευθύνη της ΕΕ να ενεργεί με μία φωνή και να συνεργαστεί με τις 
Εθνικές Ολυμπιακές Επιτροπές της και τους ολυμπιακούς χορηγούς που εδρεύουν στην 
ΕΕ, ώστε να δημιουργηθεί μια βάση για υπεύθυνη συμπεριφορά κατά την προετοιμασία 
για τους Ολυμπιακούς Αγώνες κατά τη διάρκεια των Αγώνων και στη συνέχεια·

8. εκφράζει τη βαθιά ανησυχία του για την πρόσφατη αύξηση των σχετικών με τους 
Ολυμπιακούς Αγώνες πολιτικών διώξεων εναντίον υπερασπιστών των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων, δημοσιογράφων, δικηγόρων, πολιτών που υποβάλλουν αναφορές, 
ακτιβιστών της κοινωνίας των πολιτών, θρησκευομένων όλων των  δογμάτων και 
αιρέσεων, πιστών της Falun Gong καθώς και βουδιστών μοναχών που κρατούνται σε 
στρατόπεδα ή σε ψυχιατρεία ή σε κατ' οίκον κράτηση και καλεί τις κινεζικές αρχές να 
θέσουν τέρμα σε αυτές τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων·

9. καλεί την Κίνα να πραγματοποιήσει πρακτικά βήματα για να χορηγήσει ελευθερία 
έκφρασης και να σέβεται την ελευθερία του τύπου, τόσο για τους Κινέζους όσο και για 
τους ξένους δημοσιογράφους· επισημαίνει ιδιαίτερα την μη υλοποίηση του νέου 
κανονισμού σχετικά με τους διεθνείς δημοσιογράφους που δραστηριοποιούνται στην 
Κίνα και καλεί τις κινεζικές αρχές να σταματήσουν αμέσως την λογοκρισία και την 
παρεμπόδιση χιλιάδων ειδησεογραφικών και ενημερωτικών ιστοθέσεων που εδρεύουν 
στο εξωτερικό· καλεί την απελευθέρωση όλων των δημοσιογράφων, χρηστών του 
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Διαδικτύου και κυβερνοδιαφωνούντων που κρατούνται στην Κίνα διότι άσκησαν το 
δικαίωμά τους στην ενημέρωση·

10. καλεί τη Διεθνή Ολυμπιακή Επιτροπή να εξασφαλίσει ότι η Κίνα θα τιμήσει τις 
υποσχέσεις της για χορήγηση ελευθερίας στα μέσα ενημέρωσης και να εκδώσει πολιτική 
δήλωση το ταχύτερο δυνατό σχετικά με την κατάσταση στην Κίνα·

11. επιμένει ότι η Κίνα πρέπει να τηρήσει τις δεσμεύσεις και τις υποχρεώσεις της ως 
οικοδεσπότης των Ολυμπιακών Αγώνων, συμπεριλαμβανομένης της δημοσιοποίησης της 
σύμβασης την οποία υπέγραψε η φιλοξενούσα πόλη·

12. καλεί τις κινεζικές αρχές να τερματίσουν την παραβίαση των νομικά κατοχυρωμένων 
εργασιακών δικαιωμάτων των διακινούμενων οικοδομικών εργατών, που εκτιμώνται σε 
ένα εκατομμύριο, οι οποίοι απασχολούνται σε οικοδομικά έργα στο Πεκίνο τα οποία 
συνδέονται άμεσα ή έμμεσα με τις προετοιμασίες των Ολυμπιακών Αγώνων το 2008· 

13. καλεί τις κινεζικές αρχές να σταματήσουν να παραβιάζουν το θεμελιώδες δικαίωμα στη 
στέγαση, μέσω της κατεδάφισης συνοικιών στο Πεκίνο και της εξαναγκασμένης 
μετεγκατάστασης των κατοίκων τους, κατά τη διάρκεια της κατασκευής των γηπέδων και 
της υποδομής για τους Ολυμπιακούς Αγώνες του 2008·

14. καταδικάζει την ύπαρξη "μαύρης λίστας" με 42 απαγορευμένες κατηγορίες ανθρώπων, 
όπως ο Δαλάι Λάμα και οι συνεργάτες του, δημοσιογράφοι και αγωνιστές των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων, κάτι που τους στερεί τη δυνατότητα να επισκεφθούν την Κίνα 
κατά την διάρκεια των Ολυμπιακών Αγώνων·

15. καλεί την Επιτροπή, το Συμβούλιο και τη διεθνή κοινότητα να δίνουν ιδιαίτερη προσοχή 
και να παρακολουθούν την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων κατά τη φάση της 
προετοιμασίας των Αγώνων, κατά τη διάρκειά τους και στη συνέχεια· ζητεί από την 
Διεθνή Ολυμπιακή Επιτροπή να δημοσιεύσει τις δικές της εκτιμήσεις για τη συμμόρφωση 
της Κίνας με τις δεσμεύσεις τις οποίες ανέλαβε το 2001, πριν ανατεθούν οι Ολυμπιακοί 
Αγώνες στο Πεκίνο·

Διάλογος ανθρωπίνων δικαιωμάτων ΕΕ-Κίνας

16. υπογραμμίζει κατά συνέπεια την ανάγκη να ενισχυθεί αισθητά και να βελτιωθεί ο 
διάλογος ανθρωπίνων δικαιωμάτων ΕΕ-Κίνας· καλεί το Συμβούλιο να ενημερώσει 
λεπτομερέστερα το Κοινοβούλιο σε σύνοδο ολομελείας, μετά τις συζητήσεις·

17. καλεί την Τρόικα της ΕΕ να συνεχίσει να εξετάζει εντατικά, στο πλαίσιο του διαλόγου, 
θέματα ενδιαφέροντος όπως η κύρωση του Διεθνούς Συμφώνου του ΟΗΕ για τα Αστικά 
και Πολιτικά Δικαιώματα, η μεταρρύθμιση του συστήματος της ποινικής δικαιοσύνης, 
συμπεριλαμβανομένης της θανατικής ποινής και του συστήματος της 
επαναδιαπαιδαγώγησης μέσω της εργασίας, η ελευθερία έκφρασης ιδίως στο Διαδίκτυο, η 
ελευθερία του τύπου, η ελευθερία συνείδησης, σκέψης και θρησκείας, η κατάσταση των 
μειονοτήτων στο Θιβέτ και το Xinjiang, η απελευθέρωση των κρατουμένων μετά τα 
γεγονότα της Πλατείας Tiananmen, καθώς και τα δικαιώματα των εργαζομένων και άλλα 
κοινωνικά και οικονομικά δικαιώματα·
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18. καλεί την Κίνα, ως μέλος του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων 
Εθνών, να συμμορφωθεί με ειδικές διαδικασίες, συμπεριλαμβανομένης της υλοποίησης 
των συστάσεων του ειδικού εισηγητή των Ηνωμένων Εθνών για τα βασανιστήρια, 
εκδίδοντας μόνιμη πρόσκληση προς τους εμπειρογνώμονες των Ηνωμένων Εθνών για 
επίσκεψη στην Κίνα·

19. ζητεί επιμόνως από την Επιτροπή, το Συμβούλιο και τα κράτη μέλη να θίξουν ειδικά τις 
περιπτώσεις των εξής υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων: των Hu Jia και Zeng 
Jinyan, υποψηφίων κατά το 2007 για το Βραβείο Ζαχάρωφ για την Ελευθερία της Σκέψης 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου· Niu Jinping, Zhang Lianying, Cao Dong, Chen 
Guangcheng, Li Heping, Guo Feixiong, Lu Gengsong Yang Chunlin, Gao Zhisheng και 
Gong Haoming·

20. εκφράζει τη λύπη του διότι δεν έχει σημειωθεί ουσιαστική πρόοδος σχετικά με την 
απελευθέρωση των πολιτικών κρατουμένων που βρίσκονται στη φυλακή για τη 
συμμετοχή τους στις διαδηλώσεις της Πλατείας Tiananmen και παρομοίως εκφράζει τη 
λύπη του διότι οι κινεζικές αρχές εξακολουθούν να αγνοούν τις εκκλήσεις για πλήρη και 
αμερόληπτη εξέταση των γεγονότων του 1989· ζητεί επίσημη επανεκτίμηση των 
γεγονότων του 1989 από τις κινεζικές αρχές, δημοσίευση του καταλόγου των πολιτικών 
κρατουμένων και απελευθέρωσή τους χωρίς όρους·

21. καλεί τις κινεζικές αρχές να μεταρρυθμίσουν το αδιαφανές σύστημα κρατικού 
απορρήτου, το οποίο επιτρέπει παραβιάσεις του δικαιώματος στην ελευθερία έκφρασης 
και πρόσβασης στην ενημέρωση και υπονομεύει τα θεμέλια για καλή διακυβέρνηση και 
κράτος δικαίου·

22. υπογραμμίζει την ανάγκη να συνεχιστεί η διοργάνωση του νομικού σεμιναρίου ΕΕ-Κίνας 
για τα ανθρώπινα δικαιώματα, το οποίο προηγείτο του διαλόγου, με συμμετοχή 
πανεπιστημιακών και εκπροσώπων της κοινωνίας των πολιτών, και από την άποψη αυτή 
λαμβάνει υπό σημείωση την ίδρυση Ακαδημαϊκού Δικτύου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων 
ΕΕ-Κίνας στο πλαίσιο του στόχου 3 του Ευρωπαϊκού Ιδρύματος για τη Δημοκρατία και 
τα Ανθρώπινα Δικαιώματα και καλεί την Επιτροπή να εξασφαλίσει ότι το δίκτυο αυτό θα 
λειτουργεί αποτελεσματικά σε συνεργασία με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο·

23. καλεί την Κίνα, στην πορεία προς τους Ολυμπιακούς Αγώνες, να απευθύνει μήνυμα 
καλής θέλησης προς τη διεθνή κοινότητα και να καταργήσει την "Επαναδιαπαιδαγώγηση 
μέσω της Εργασίας" και παρόμοιες μορφές καταναγκαστικής "επαναδιαπαιδαγώγησης" 
κρατουμένων σε φυλακές, κέντρα προφυλάκισης και ψυχιατρικά νοσοκομεία·

24. καταδικάζει έντονα την κράτηση και τα βασανιστήρια πιστών της Falun Gong σε  
φυλακές· ζητεί επιμόνως από την κινεζική κυβέρνηση να τερματίσει την κράτηση και τα 
βασανιστήρια εναντίον πιστών της Falun Gong και να τους απελευθερώσει αμέσως· 
λαμβάνει υπό σημείωση τις αξιόπιστες αναφορές σύμφωνα με τις οποίες περισσότεροι 
από 3.000 προσδιορισμένοι πιστοί έχουν πεθάνει σε βασανιστήρια από το 1999 και μετά·

25. εκφράζει τη βαθιά ανησυχία του για τις πολυάριθμες παραβιάσεις δικαιωμάτων των 
γυναικών και των κοριτσιών που απορρέουν από την εξαναγκασμένη συμμόρφωση με την 
πολιτική οικογενειακού προγραμματισμού της κινεζικής κυβέρνησης, η οποία 
περιλαμβάνει επιλεκτικές εκτρώσεις, εξαναγκασμό σε στείρωση, και εγκατάλειψη 
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κοριτσιών σε μεγάλη κλίμακα· καλεί την Κίνα να τερματίσει αμέσως τις πρακτικές αυτές 
οι οποίες παρεμποδίζουν την καλή διαβίωση χιλιάδων και χιλιάδων ανθρώπινων 
πλασμάτων·

26. επισύρει την προσοχή στην ανάγκη να σταματήσει η Κίνα να ρυθμίζει τη θρησκεία και τις 
εκφράσεις της· επιβεβαιώνει την ανάγκη, ιδίως στο φως των συζητήσεων μεταξύ κινέζων 
αξιωματούχων σχετικά με τον ορισμό της "θρησκείας" και ιδίως της "νόμιμης" 
θρησκείας, για θέσπιση μιας σφαιρικής νομοθετικής διάταξης για τη θρησκεία, η οποία να 
ικανοποιεί τα διεθνή πρότυπα και να εγγυάται γνήσια θρησκευτική ελευθερία·

27. αποδοκιμάζει την αντίφαση μεταξύ της συνταγματικής ελευθερίας της πίστης (που 
κατοχυρώνεται στο άρθρο 36 του Συντάγματος) και της συνεχιζόμενης παρέμβασης του 
κράτους στις υποθέσεις θρησκευτικών κοινοτήτων, ιδίως όσον αφορά την εκπαίδευση, 
την επιλογή, το διορισμό και την πολιτική κατήχηση των θρησκευτικών λειτουργών·

28. θεωρεί ότι οι τελευταίες χειροτονίες είναι ένδειξη καλής θέλησης και αυξημένης 
αμοιβαίας συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Αγίας Έδρας και καλεί 
τις κινεζικές αρχές να συνεχίσουν πρόθυμα να ανοίγουν το δρόμο για ειλικρινή και 
εποικοδομητικό διάλογο μεταξύ Κίνας και Αγίας Έδρας· επισημαίνει κατά συνέπεια την 
ανάγκη σεβασμού της ελευθερίας της Εκκλησίας και διαφύλαξης της αυτονομίας των 
θεσμών της από οποιαδήποτε εξωτερική παρέμβαση, γεγονός που υπονομεύει την 
εμπιστοσύνη στον αμοιβαίο διάλογο και την πρόοδο της ελευθερίας στην Κίνα·

29. επισημαίνει την αυξανόμενη επιρροή της Κίνας σε παγκόσμια κλίμακα και ιδίως σε χώρες 
τόσο διαφορετικές μεταξύ τους όσο η Λευκορωσία, η Βενεζουέλα, το Σουδάν, το 
Ζιμπάμπουε, η Μυανμάρ, το Ιράν και η Βόρεια Κορέα, για των οποίων τις επιδόσεις σε 
θέματα ανθρωπίνων δικαιωμάτων η ΕΕ εξακολουθεί να διατυπώνει έντονες επικρίσεις·

30. καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, το Συμβούλιο και τα κράτη μέλη να αυξήσουν και να 
εμβαθύνουν το διαρθρωμένο συνεχή μηχανισμό διαλόγου για θέματα ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων μεριμνώντας για τη συμμετοχή της αρμόδιας αντιπροσωπείας του 
Κοινοβουλίου (ή της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων- Υποεπιτροπής Ανθρωπίνων 
Δικαιωμάτων) έτσι ώστε αυτή να μπορέσει να συμμετέχει στις προπαρασκευαστικές 
συναντήσεις από τις οποίες συμφωνείται, για την πλευρά της ΕΕ, ο συντονισμός 
πολιτικής που θα συζητηθεί με τους ομολόγους της κινεζικής πλευράς·

31. επισημαίνει κατά συνέπεια στην Επιτροπή και το Κοινοβούλιο την ανάγκη να 
επανεξεταστεί η δυνατότητα συμπερίληψης βουλευτών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
(που ανήκουν στην Αντιπροσωπεία ΕΕ-Κίνας και/ή την Επιτροπή Εξωτερικών 
Υποθέσεων και /ή την Υποεπιτροπή Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων) και της Κινεζικής 
Λαϊκής Εθνοσυνέλευσης, στις αντιπροσωπείες που συμμετέχουν στον διάλογο·

32. επισύρει την προσοχή στα συμπεράσματα του XVII Εθνικού Συνεδρίου του ΚΚ Κίνας, 
όπου συζητήθηκαν διάφορες απόψεις και επιδείχθηκε ανοιχτό πνεύμα στην κατεύθυνση 
της εφαρμογής αυστηρότερων διεθνών προτύπων στον τομέα των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων στην Κίνα·

33. ζητεί επιμόνως από την Κίνα να τερματίσει τη συνεχιζόμενη υποστήριξή της προς τη 
Μυανμάρ, η οποία παραβιάζει τα διεθνώς αναγνωρισμένα πρότυπα για τα ανθρώπινα 
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δικαιώματα και θεωρεί ότι εγκυμονούνται μεγάλοι κίνδυνοι για την αρμονική ανάπτυξη 
των διμερών σχέσεων μεταξύ της ΕΕ και των κρατών μελών της και της Κίνας εάν 
επιβεβαιωθεί ότι η ΛΔΚ προσφέρει τεράστιες ποσότητες στρατιωτικών εξοπλισμών στην 
κυβέρνηση της Μυανμάρ, συμπεριλαμβανομένης πρόσφατης αποστολής τηλεβόλων του 
πυροβολικού, η οποία εθεάθη πρόσφατα (στις αρχές Νοεμβρίου) να διασχίζει τα σύνορα 
Κίνας-Μυανμάρ, παρά τις σοβαρές διεθνείς ανησυχίες και τις πιέσεις προς τη ΛΔΚ να 
μην εφοδιάσει με όπλα το στρατιωτικό καθεστώς της Μυανμάρ·

34. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, την 
Επιτροπή, τις κυβερνήσεις των κρατών μελών, την κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας 
της Κίνας, το Γενικό Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών και το Προεδρείο της Διεθνούς 
Ολυμπιακής Επιτροπής.


